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Les dessins présentés dans ce catalogue sont indicatifs et présentent une vue de l’extérieur. En 
standard le bâton de maréchal est installé sur l’ouvrant sous l’angle 45 degrés.

Revue des séries

76

G L A S S  L I N E

EXTRA LINE (ALU)

FASHION LINE (ALU)

BASIC LINE (PVC)

BASIC LINE (PVC)

CLASSIC LINE (ALU)

NEW LINE (ALU)

FASHION LINE (ALU)

CLASSIC LINE (ALU)

NEW LINE EK (ALU/PVC)

ECONOMIC LINE (ALU / PVC)

TOP LINE (ALU)

ECONOMIC LINE (ALU / PVC)

FASHION LINE (ALU)

CLASSIC LINE (ALU)

NEW LINE EK (ALU/PVC)

ECONOMIC LINE (ALU / PVC)

TOP LINE (ALU)

ECONOMIC LINE (ALU / PVC)

FASHION LINE (ALU)

CLASSIC LINE (ALU)

NEW LINE EK (ALU/PVC)

ECONOMIC LINE (ALU / PVC)

TOP LINE (ALU)

ECONOMIC LINE (ALU / PVC)

GLASS LINE

BASIC LINE ECONOMIC LINE

FASHION LINE

NEW LINE EK



Sommaire

REVUE DES SÉRIES 2

BASIC LINE 4

COULEURS 14

ECONOMIC LINE 16

COULEURS 26

NEW LINE EK 28

COULEURS 34

FASHION LINE 36

GLASS LINE 40

REMPLISSAGES SPÉCIAUX 52

COULEURS 56

RENFORTS 58

VITRAGES 59

ORNEMENTS DÉCORATIFS 63

APPLICATIONS 3D EN INOX 70

BÂTONS DE MARÉCHAL 73

VISEURS 74

CHATIÈRE 74

ENTRÉE DE BOÎTE AUX LETTRES 75

2 3



8

B A S I C  L I N E  ( P V C )BASIC LINE

9

B A S I C  L I N E  ( P V C )

Grupa wypełnień drzwiowych wytłaczanych w PVC (biel) oraz w ABS (okleiny). ABS to materiał bardzo 

odporny na uderzenia oraz silnie odbijający promienie słoneczne UV. Posiada bardzo dobre właściwości 

termoizolacyjne, a jednocześnie sam nie odkształca się przy zmianie temperatur. Oba tworzywa 

są wysokiej jakości i charakteryzują się długim okresem starzenia. Basic Line pasuje zarówno do 

budownictwa nowoczesnego, jak i klasycznego. Wypełnienia posiadają bardzo atrakcyjne, niskie ceny 

oraz charakteryzują się krótkim terminem realizacji.

P A R A M E T R Y :

- wymiar standardowy 850 x 2000 x 24/28/36/44 mm;

- możliwość zastosowania wzmocnienia z wodoodpornej sklejki (rozwiązanie sugerowane zwłaszcza 

   przy ciemnych kolorach);

- wszystkie modele są dostępne w dwudziestu jeden okleinach i bieli, jak również w kolorze  

 Cremeweiss, barwionym w masie;

- trzynaście standardowych wariantów oszklenia: Thermofloat, VSG 3.3.1, Satinato, Chinchila biała, 

  Chinchila brąz, Mastercarre, Masterpoint, Reflex brąz, Delta bezbarwna, Delta brąz, Delta Mat, Crepi   

  oraz Flutes.

Uwaga: Wzór wyłącznie obustronny.



Portes d’entrée

Groupe de panneaux de porte thermoformés en PVC (blanc) et en ABS (plaxages). L’ABS est un matériau 
très résistant aux chocs et aux expositions aux rayons solaires UV. Il possède de hautes caractéristiques 
thermiques et en même temps ne se déforme pas suite à des changements de températures. Ces deux 
matériaux sont de haute qualité et ont une longue tenue dans le temps. La série Basic Line s’adapte 
aussi bien à un design moderne que classique.

BASIC LINE

   dimensions standard 850 x 2000 x 36/48 mm
   un renfort étanche en contreplaque 8mm
   tous les modèles sont disponibles en plaxages et en couleur blanc ainsi que en couleur blanc 

crème teinté en masse RAL 9001;
   13 variantes de vitrage en standard: Thermofloat, VSG 3.3.1, Satinato, Chinchila blanc, Chin-

chila brun, Mastercarre, Masterpoint, Stopsol brun, Delta transparent, Delta brun, Delta Mat, 
Crepi et Flutes. En standard warm edge RAL 7040.

   possibilité d’utilisation des petits-bois incorporés (8,18,25mm) en couleurs: blanc RAL 9016, 
argenté, or, cuivre perlé RAL 8029, gris anthracite, chêne doré

   le reste de couleurs de petits-bois plaxés et peints disponible pour la largeur 18 et 25 mm

Attention: Motif uniquement de 2 faces

PARAMÈTRES:
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B A S I C  L I N E  ( P V C )

Grupa wypełnień drzwiowych wytłaczanych w PVC (biel) oraz w ABS (okleiny). ABS to materiał bardzo 

odporny na uderzenia oraz silnie odbijający promienie słoneczne UV. Posiada bardzo dobre właściwości 

termoizolacyjne, a jednocześnie sam nie odkształca się przy zmianie temperatur. Oba tworzywa 

są wysokiej jakości i charakteryzują się długim okresem starzenia. Basic Line pasuje zarówno do 

budownictwa nowoczesnego, jak i klasycznego. Wypełnienia posiadają bardzo atrakcyjne, niskie ceny 

oraz charakteryzują się krótkim terminem realizacji.

P A R A M E T R Y :

- wymiar standardowy 850 x 2000 x 24/28/36/44 mm;

- możliwość zastosowania wzmocnienia z wodoodpornej sklejki (rozwiązanie sugerowane zwłaszcza 

   przy ciemnych kolorach);

- wszystkie modele są dostępne w dwudziestu jeden okleinach i bieli, jak również w kolorze  

 Cremeweiss, barwionym w masie;

- trzynaście standardowych wariantów oszklenia: Thermofloat, VSG 3.3.1, Satinato, Chinchila biała, 

  Chinchila brąz, Mastercarre, Masterpoint, Reflex brąz, Delta bezbarwna, Delta brąz, Delta Mat, Crepi   

  oraz Flutes.

Uwaga: Wzór wyłącznie obustronny.
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MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

BASIC LINE
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B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-01(2) BL-01

BL-02(2) BL-02(2)S

BL-02(8) BL-02 BL-03(1) BL-03

BL-01(2) BL-01

BL-02(2) BL-02(2)S

BL-02(8) BL-02 BL-03(1) BL-03



Portes d’entrée

MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

BASIC LINE

11

BL-04(1) BL-04 BL-05(1) BL-05

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-07(1)

BL-07(3)

BL-07(1)

BL-04(1) BL-04 BL-05(1) BL-05

BL-07(3)

6 7



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

BASIC LINE

12

BL-07 BL-11(1) BL-11 BL-13(1)

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-07 BL-11(1) BL-11 BL-13(1)



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

BASIC LINE

13

BL-13

BL-14(1)

BL-14 BL-15(1) BL-15 BL-17

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-14(1)

BL-13

BL-14 BL-15(1) BL-15 BL-17

Portes d’entrée
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MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

BASIC LINE
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BL-17(6) BL-20(1) BL-20

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-25BL-17(6) BL-20(1) BL-20 BL-25



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

BASIC LINE

15

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-25(3)

BL-25(1)BL-25(1)

BL-25(3)

Portes d’entrée
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MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

BASIC LINE
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BL-26

BL-27

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-28(1)

BL-26

BL-27

BL-28(1)



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

BASIC LINE

17

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-28 BL-29(1)BL-28 BL-29(1)

Portes d’entrée

12 13



Couleurs
La série Basic Line en raison de sa technique de fabrication possède sa propre palette de couleurs à la 
base de RENOLIT et elle est disponible UNIQUEMENT  en couleurs indiquées ci-dessous. Les couleurs 
peuvent différer légèrement de couleurs RAL et RENOLIT.

Modèles de vitrages disponibles se trouvent sur la page 59

19

B A S I C  L I N E  ( P V C )

18

K O L O R Y S T Y K A

Seria Basic Line ze względu na technikę wytłaczania posiada własną paletę kolorystyczną 

na bazie RENOLIT i występuje WYŁĄCZNIE w poniższych kolorach. Kolory nieznacznie 

mogą różnić się od podanych numerów RAL i RENOLIT.

Dostępne rodzaje oszklenia na str. 124-128

Biel gładka,
RAL 9016

Złoty Dąb,
nr 2178001

Rosewood,
nr 3202002

Nussbaum (orzech),
nr 2178 007

Mooreiche
(dąb bagienny),
nr 3167 004

Mahagon (mahoń),
nr 2097 013

Cherry Amaretto
(wiśnia amaretto),
nr 436 3043

Eiche Rustikal
(dąb rustykalny),
nr 3149 008

Eiche Hell,
nr 2052090-167

Eiche Dunkel
(ciemny dąb),
nr 2052 089

Cremeweiss
(kremowy),
nr 1379 05-167

Anthrazit grau (szary 
antracyt struktura),
nr 7016 05-167

Sapeli,
nr 206 5021

Moosgrün,
nr 6005 05-167

Quarzgrau,
nr 703905-165

Basaltgrau,
nr 701205-167

Dunkelrot,
nr 308105-167

Grau,
nr 715505-167

Dark Green,
nr 612505-167

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

Cremeweiss,
RAL 9001
(barwiony
w masie, gładki)

Achatgrau,
nr 703805-167

Schwarzbraun,  
nr 851805-167

Stahlblau,
nr 515005-167

Blanc lisse non 
plaxé RAL 9016

Noyer 
2178 007

Chêne de marais 
2052 089

Chêne Doré,
2178001

Gris-agate 
703805-167

Blanc-crème 
1379 05-167

Gris anthracite 
7016 05-167

Vert 
6005 05-167

Rouge-brun 
308105-167

Acajou 
206 5021

Gris basalte 
701205-167

Gris argenté 
715505-167

Vert foncé 
612505-167

RAL 9001 (teinté 
en masse, lisse)

Gris quartz 
703905-165

Bleu foncé 
515005-167



19

B A S I C  L I N E  ( P V C )BASIC LINE
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ECONOMIC LINE
(ALU / PVC) ECONOMIC LINE

23

E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )

Jest to grupa ekskluzywnych wypełnień drzwiowych łączących wysoką estetykę, 

aktualne trendy w projektowaniu nowoczesnych konstrukcji drzwiowych oraz 

atrakcyjną cenę. Znajdują się w niej wypełnienia z aplikacjami ze stali nierdzew-

nej INOX utrzymującymi element szklany. Ich niezwykła precyzja możliwa jest 

dzięki zastosowaniu technologii obróbki laserowej. Dla odróżnienia od innych 

modeli oznaczono je literą „A”. Jest to nasza sztandarowa oferta, która jest naj-

popularniejsza w Niemczech i Francji.  Charakteryzuje się najszybszym terminem 

realizacji.

P A R A M E T R Y  A L U: P A R A M E T R Y  P V C :

- wymiary standardowe

  900 x 2000 x 24/28/36/44 mm PVC,

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm płyta PVC

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa,

  2,0 mm płyta PVC.

- wymiary standardowe

  900 x 2000 x 24/28/36/44 mm ALU,

- budowa: 1,5/21/1,5

1,5 mm blacha aluminiowa

21,00 mm twarda pianka polistyrenowa,

1,5 mm blacha aluminiowa.

Uwaga: Wzór obustronny w cenie.



Portes d’entrée

Groupe unique de panneaux de porte combinant une haute esthétique, des tendances actuelles dans 
la conception de constructions modernes de porte et un prix attractif. Vous y trouverez des panneaux 
avec des applications en inox pouvant maintenir un élément vitré. La précision extraordinaire des 
formes des applications est possible grâce à l’utilisation de découpe laser. Pour les distinguer des autres 
modèles, ces panneaux sont nommés avec la lettre “A”.

ECONOMIC LINE

   dimensions standard 900 x 2000 x 36/48 mm PVC
   composition: 2,0/32/2,0 ou 2,0/44/2,0.

2,0 mm panneau PVC
mousse rigide de polystyrène,
2,0 mm panneau PVC.

Attention: Applications de deux faces en standard

PARAMÈTRES PVC:
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E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )

Jest to grupa ekskluzywnych wypełnień drzwiowych łączących wysoką estetykę, 

aktualne trendy w projektowaniu nowoczesnych konstrukcji drzwiowych oraz 

atrakcyjną cenę. Znajdują się w niej wypełnienia z aplikacjami ze stali nierdzew-

nej INOX utrzymującymi element szklany. Ich niezwykła precyzja możliwa jest 

dzięki zastosowaniu technologii obróbki laserowej. Dla odróżnienia od innych 

modeli oznaczono je literą „A”. Jest to nasza sztandarowa oferta, która jest naj-

popularniejsza w Niemczech i Francji.  Charakteryzuje się najszybszym terminem 

realizacji.

P A R A M E T R Y  A L U: P A R A M E T R Y  P V C :

- wymiary standardowe

  900 x 2000 x 24/28/36/44 mm PVC,

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm płyta PVC

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa,

  2,0 mm płyta PVC.

- wymiary standardowe

  900 x 2000 x 24/28/36/44 mm ALU,

- budowa: 1,5/21/1,5

1,5 mm blacha aluminiowa

21,00 mm twarda pianka polistyrenowa,

1,5 mm blacha aluminiowa.

Uwaga: Wzór obustronny w cenie.
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E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )

Jest to grupa ekskluzywnych wypełnień drzwiowych łączących wysoką estetykę, 

aktualne trendy w projektowaniu nowoczesnych konstrukcji drzwiowych oraz 

atrakcyjną cenę. Znajdują się w niej wypełnienia z aplikacjami ze stali nierdzew-

nej INOX utrzymującymi element szklany. Ich niezwykła precyzja możliwa jest 

dzięki zastosowaniu technologii obróbki laserowej. Dla odróżnienia od innych 

modeli oznaczono je literą „A”. Jest to nasza sztandarowa oferta, która jest naj-

popularniejsza w Niemczech i Francji.  Charakteryzuje się najszybszym terminem 

realizacji.

P A R A M E T R Y  A L U: P A R A M E T R Y  P V C :

- wymiary standardowe

  900 x 2000 x 24/28/36/44 mm PVC,

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm płyta PVC

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa,

  2,0 mm płyta PVC.

- wymiary standardowe

  900 x 2000 x 24/28/36/44 mm ALU,

- budowa: 1,5/21/1,5

1,5 mm blacha aluminiowa

21,00 mm twarda pianka polistyrenowa,

1,5 mm blacha aluminiowa.

Uwaga: Wzór obustronny w cenie.
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MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

ECONOMIC LINE

24

EK-01(A) EK-02(A) EK-02(A) PIASEK 01 EK-02(A) PIASEK 02

EK-02(A) PIASEK 03 EK-02(A) PIASEK 08 EK-03(A) EK-04(A)

EK-04(A) PIASEK 05

E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

EK-04(A) PIASEK 04

EK-01(A) EK-02(A) EK-02(A) 
SABLÉ 01

EK-03(A) EK-04(A)

EK-02(A) 
SABLÉ 02

EK-02(A) 
SABLÉ 03

EK-02(A) 
SABLÉ 08

EK-04(A) 
SABLÉ 04

EK-04(A) 
SABLÉ 05



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

ECONOMIC LINE

25

EK-06(A)

EK-07(A) EK-08(A)

EK-04(A) PIASEK 06 EK-04/6(A) EK-05(A)

E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

EK-09(A) EK-10(A)

Portes d’entrée

EK-04(A) 
SABLÉ 06 EK-04/6(A) EK-05(A) EK-06(A)

EK-07(A) EK-08(A)

EK-09(A) EK-10(A)
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MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

ECONOMIC LINE

26

E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

EK-11(A) EK-12(A)EK-11(A) EK-12(A)



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

ECONOMIC LINE

Portes d’entrée

27

EK-14(A) EK-15(A) EK-16(A)

EK-17(A) EK-18(A) EK-19(A)

EK-13(A)

E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

EK-24(A)EK-22(A) EK-23(A)

EK-20(A)

EK-21(A)

EK-14(A) EK-15(A) EK-16(A)

EK-17(A) EK-18(A)

EK-21(A) EK-22(A)

EK-13(A)

EK-19(A) EK-20(A)

EK-23(A) EK-24(A)
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MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

ECONOMIC LINE

28

EK-26(A) EK-27(A) EK-28(A)

EK-29(A) EK-30(A)

EK-25(A)

E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

EK-32(A)EK-31(A)EK-31(A) EK-32(A)

EK-29(A) EK-30(A)

EK-25(A) EK-26(A) EK-27(A) EK-28(A)



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

ECONOMIC LINE
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EK-37(A)

EK-36(A)EK-34(A) EK-35(A)EK-33(A)

E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

EK-38(A)

Portes d’entrée

EK-34(A) EK-35(A) EK-36(A)

EK-37(A)

EK-38(A)

EK-33(A)
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MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

ECONOMIC LINE
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EK-39(A) EK-40(A) EK-41(A) EK-42(A)

EK-43(A) EK-44(A) EK-45(A) EK-46(A)

EK-47(A) EK-48(A)

E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

EK-49(A)EK-48(A) PIASEK 10EK-47(A) EK-48(A)

EK-43(A) EK-44(A)

EK-39(A) EK-40(A) EK-41(A) EK-42(A)

EK-45(A) EK-46(A)

EK-49(A)EK-48(A) 
SABLÉ 10



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

ECONOMIC LINE

32

EK-51(A) PIASEK 09

K O L O R Y S T Y K A

Powyższa seria dostępna 

jest w każdym kolorze 

RAL, Dekorze i okleinie 

RENOLIT, COVA czy                  

ORNSCHUCH.

Cała paleta kolorów RAL. Istnieje także możliwość 

wyboru producenta lakieru według potrzeby 

klienta.

E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

Złoty dąb, nr 2178001

N A J P O P U L A R N I E J S Z E  P R Z Y K Ł A D O W E  K O L O R Y

EK-50(A) PIASEK 09 EK-51(A)

Antracyt gładki, nr 701605-083 Winchester, nr 49240

EK-52(A)

EK-50(A)

EK-53(A)

Portes d’entrée

EK-51(A)

EK-52(A) EK-53(A)

EK-50(A) EK-50(A) 
SABLÉ 09

EK-51(A) 
SABLÉ 09

24 25



18

K O L O R Y S T Y K A

Seria Basic Line ze względu na technikę wytłaczania posiada własną paletę kolorystyczną 

na bazie RENOLIT i występuje WYŁĄCZNIE w poniższych kolorach. Kolory nieznacznie 

mogą różnić się od podanych numerów RAL i RENOLIT.

Dostępne rodzaje oszklenia na str. 124-128

Biel gładka,
RAL 9016

Złoty Dąb,
nr 2178001

Rosewood,
nr 3202002

Nussbaum (orzech),
nr 2178 007

Mooreiche
(dąb bagienny),
nr 3167 004

Mahagon (mahoń),
nr 2097 013

Cherry Amaretto
(wiśnia amaretto),
nr 436 3043

Eiche Rustikal
(dąb rustykalny),
nr 3149 008

Eiche Hell,
nr 2052090-167

Eiche Dunkel
(ciemny dąb),
nr 2052 089

Cremeweiss
(kremowy),
nr 1379 05-167

Anthrazit grau (szary 
antracyt struktura),
nr 7016 05-167

Sapeli,
nr 206 5021

Moosgrün,
nr 6005 05-167

Quarzgrau,
nr 703905-165

Basaltgrau,
nr 701205-167

Dunkelrot,
nr 308105-167

Grau,
nr 715505-167

Dark Green,
nr 612505-167

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

Cremeweiss,
RAL 9001
(barwiony
w masie, gładki)

Achatgrau,
nr 703805-167

Schwarzbraun,  
nr 851805-167

Stahlblau,
nr 515005-167

Blanc lisse non 
plaxé RAL 9016

Noyer 
2178 007

Chêne de marais 
2052 089

Chêne Doré,
2178001

Gris-agate 
703805-167

Blanc-crème 
1379 05-167

Couleurs
Série Economic Line

Gris anthracite 
7016 05-167

Vert 
6005 05-167

Rouge-brun 
308105-167

Acajou 
206 5021

Gris basalte 
701205-167

Gris argenté 
715505-167

Vert foncé 
612505-167

RAL 9001 (teinté 
en masse, lisse)

49240 WinchesterGris quartz 
703905-165

Bleu foncé 
515005-167

4367003 Gris 
anthracite lisse

915205 
Blanc

300305 Rouge 
rubis

F4361014 Gris 
anthracite Alux DB 
703

1293001 Platine 
Crown

02.20.71.00000
1-504700 Gris 
anthracite mat

F4563081 
Sheffield Oak

887505 
Brun

3118076 Chêne 
clair

2115008 Oregon 725105 Gris clair 701205083 Gris 
basalte lisse

 FX02.12.01. 
000004-809700 
Noir mat
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A P L I K A C J E  I N O X  S T A N D A R D O W E

A P L I K A C J E  I N O X  L I C O W A N E

APPLICATIONS INOX STANDARD

APPLICATIONS INOX ALIGNÉS



52

N E W  L I N E  ( A L U )NEW LINE EK



Portes d’entrée

Afin de répondre aux nouvelles tendances en architecture, nous avons préparé des panneaux de 
remplissage au design moderne pour les clients qui veulent de l’individualité dans leur maison.

NEW LINE EK

   dimensions standard 1000 x 2000 x 36/48 mm

Attention: Motif de 2 faces en standard.

PARAMÈTRES:

53

N E W  L I N E  ( A L U )
N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )

Wychodząc naprzeciw nowym trendom w architekturze, przygotowaliśmy 

wypełnienia z nowoczesnym wzornictwem: NEW LINE z elementami przeszklo-

nymi i z frezami (ALU, cała paleta RAL) oraz NEW LINE EK bez frezów, z możliwością 

wykonania w białym PVC. Stwarza to ogromny wachlarz propozycji dla klientów 

pragnących indywidualizmu w swoim domu.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 1000 x 2000 x 24/28/36/44 mm

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa.

Uwaga: Wzór obustronny w cenie.

53

N E W  L I N E  ( A L U )
N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )

Wychodząc naprzeciw nowym trendom w architekturze, przygotowaliśmy 

wypełnienia z nowoczesnym wzornictwem: NEW LINE z elementami przeszklo-

nymi i z frezami (ALU, cała paleta RAL) oraz NEW LINE EK bez frezów, z możliwością 

wykonania w białym PVC. Stwarza to ogromny wachlarz propozycji dla klientów 

pragnących indywidualizmu w swoim domu.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 1000 x 2000 x 24/28/36/44 mm

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa.

Uwaga: Wzór obustronny w cenie.
28 29



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

NEW LINE EK

57

NL 29-S PIASEK NL 30-S NL 31-S NL 32-S

NL 33-S NL-EK 6 NL-EK 7 NL-EK 8

N E W  L I N E  ( A L U ) / N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

NL-EK 9 NL-EK 10 NL-EK 11 NL-EK 12NL-EK 9 NL-EK 10

NL-EK 6 NL-EK 7

NL-EK 11

NL-EK 8

NL-EK 12

57

NL 29-S PIASEK NL 30-S NL 31-S NL 32-S

NL 33-S NL-EK 6 NL-EK 7 NL-EK 8

N E W  L I N E  ( A L U ) / N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

NL-EK 9 NL-EK 10 NL-EK 11 NL-EK 12



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

NEW LINE EK

58

NL-EK 13 NL-EK 14 NL-EK 15 NL-EK 16

N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

Portes d’entrée

NL-EK 14 NL-EK 15 NL-EK 16NL-EK 13

30 31



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

NEW LINE EK

59

NL-EK 17

NL-EK 21 NL-EK 22 NL-EK 23 NL-EK 24

NL-EK 25 NL-EK 26 NL-EK 27 NL-EK 28

NL-EK 18 NL-EK 19 NL-EK 20

N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

NL-EK 25 NL-EK 26 NL-EK 27

NL-EK 21 NL-EK 22

NL-EK 17 NL-EK 18 NL-EK 19 NL-EK 20

NL-EK 23 NL-EK 24

NL-EK 28



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

NEW LINE EK

Portes d’entrée

60

NL-EK 33 NL-EK 34 NL-EK 35 NL-EK 36

NL-EK 37 NL-EK 38 NL-EK 39 NL-EK 40

NL-EK 30 NL-EK 31 NL-EK 32

N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

NL-EK 29

60

NL-EK 33 NL-EK 34 NL-EK 35 NL-EK 36

NL-EK 37 NL-EK 38 NL-EK 39 NL-EK 40

NL-EK 30 NL-EK 31 NL-EK 32

N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

NL-EK 29

61

NL-EK 41

K O L O R Y S T Y K A

Cała paleta kolorów RAL. Istnieje także możliwość wyboru 
producenta lakieru według potrzeby klienta. W niektórych 
modelach istnieje możliwość użycia dowolnej okleiny RENOLIT, 
COVA czy HORNSCHUCH.

NL-EK 42 NL-EK 43 NL-EK 44

N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

Dostępne rodzaje oszklenia na str. 124-128

NL-EK 35* NL-EK 36* NL-EK 39* NL-EK 40*

NL-EK 41 NL-EK 42 NL-EK 43 NL-EK 44

* Attention:  Dans les modèles NL-EK 35,36, 39,40 au lieu de fraisage il est nécessaire d’utiliser 
des applications en inox alignés avec la surface du panneau. Le fraisage avec application inox est 
disponible uniquement de l’extérieur.

32 33



Couleurs
Série New Line Ek

18

K O L O R Y S T Y K A

Seria Basic Line ze względu na technikę wytłaczania posiada własną paletę kolorystyczną 

na bazie RENOLIT i występuje WYŁĄCZNIE w poniższych kolorach. Kolory nieznacznie 

mogą różnić się od podanych numerów RAL i RENOLIT.

Dostępne rodzaje oszklenia na str. 124-128

Biel gładka,
RAL 9016

Złoty Dąb,
nr 2178001

Rosewood,
nr 3202002

Nussbaum (orzech),
nr 2178 007

Mooreiche
(dąb bagienny),
nr 3167 004

Mahagon (mahoń),
nr 2097 013

Cherry Amaretto
(wiśnia amaretto),
nr 436 3043

Eiche Rustikal
(dąb rustykalny),
nr 3149 008

Eiche Hell,
nr 2052090-167

Eiche Dunkel
(ciemny dąb),
nr 2052 089

Cremeweiss
(kremowy),
nr 1379 05-167

Anthrazit grau (szary 
antracyt struktura),
nr 7016 05-167

Sapeli,
nr 206 5021

Moosgrün,
nr 6005 05-167

Quarzgrau,
nr 703905-165

Basaltgrau,
nr 701205-167

Dunkelrot,
nr 308105-167

Grau,
nr 715505-167

Dark Green,
nr 612505-167

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

Cremeweiss,
RAL 9001
(barwiony
w masie, gładki)

Achatgrau,
nr 703805-167

Schwarzbraun,  
nr 851805-167

Stahlblau,
nr 515005-167

Blanc lisse non 
plaxé RAL 9016

Noyer 
2178 007

Chêne de marais 
2052 089

Chêne Doré,
2178001

Gris-agate 
703805-167

Blanc-crème 
1379 05-167

Gris anthracite 
7016 05-167

Vert 
6005 05-167

Rouge-brun 
308105-167

Acajou 
206 5021

Gris basalte 
701205-167

Gris argenté 
715505-167

Vert foncé 
612505-167

RAL 9001 (teinté 
en masse, lisse)

49240 WinchesterGris quartz 
703905-165

Bleu foncé 
515005-167

4367003 Gris 
anthracite lisse

915205 
Blanc

300305 Rouge 
rubis

F4361014 Gris 
anthracite Alux DB 
703

1293001 Platine 
Crown

02.20.71.00000
1-504700 Gris 
anthracite mat

F4563081 
Sheffield Oak

887505 
Brun

3118076 Chêne 
clair

2115008 Oregon 725105 Gris clair 701205083 Gris 
basalte lisse

 FX02.12.01. 
000004-809700 
Noir mat
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72

F A S H I O N  L I N E  ( A L U )FASHION LINE

73

F A S H I O N  L I N E  ( A L U )

Jest to grupa wypełnień o wyjątkowym wzornictwie i nowoczesnej formie. Idealna dla klientów o wy-

sublimowanym guście, ceniących sobie oryginalność. Znajdziemy tutaj rozmaitość wzorów od geome-

trycznych kształtów po ażurowe akcenty. W połączeniu z różnego rodzaju oszkleniem można uzyskać 

oryginalny efekt wizualny.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 900 x 2000 x 24/28/36/44 mm ALU,

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa

   2,0 mm frezowana blacha aluminiowa.



Portes d’entrée

Un groupe de remplissages avec un design unique et aux formes modernes. Idéale pour les clients 
ayant un gout sophistiqué et qui apprécient l’originalité. On y trouve une grande variété de designs. En 
combinaison avec différents types de vitrages il est possible d’obtenir un effet visuel très original.

FASHION LINE

   dimensions standard 850 x 2000 x 36/48 mm
   disponibles uniquement en couleur blanc lisse non plaxé RAL 9016

Attention: Motif uniquement de 2 faces.

PARAMÈTRES:

73

F A S H I O N  L I N E  ( A L U )

Jest to grupa wypełnień o wyjątkowym wzornictwie i nowoczesnej formie. Idealna dla klientów o wy-

sublimowanym guście, ceniących sobie oryginalność. Znajdziemy tutaj rozmaitość wzorów od geome-

trycznych kształtów po ażurowe akcenty. W połączeniu z różnego rodzaju oszkleniem można uzyskać 

oryginalny efekt wizualny.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 900 x 2000 x 24/28/36/44 mm ALU,

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa

   2,0 mm frezowana blacha aluminiowa.

73

F A S H I O N  L I N E  ( A L U )

Jest to grupa wypełnień o wyjątkowym wzornictwie i nowoczesnej formie. Idealna dla klientów o wy-

sublimowanym guście, ceniących sobie oryginalność. Znajdziemy tutaj rozmaitość wzorów od geome-

trycznych kształtów po ażurowe akcenty. W połączeniu z różnego rodzaju oszkleniem można uzyskać 

oryginalny efekt wizualny.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 900 x 2000 x 24/28/36/44 mm ALU,

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa

   2,0 mm frezowana blacha aluminiowa.

36 37



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

FASHION LINE

FL-5 FL-6

FL-1 FL-2 FL-3 FL-4

FL-7 FL-8

Attention: Modèles disponibles uniquement en couleur blanc.

75

G L A S S  L I N E 



75

G L A S S  L I N E GLASS LINE



76

G L A S S  L I N EGLASS LINE

77

G L A S S  L I N E

Jest to ekskluzywna seria oryginalnych, pełnych, szklanych wypełnień dla wymagających klientów,                   

w której druk cyfrowy jest nakładany bezpośrednio na szkło. W naszej ofercie mamy wiele różnych 

projektów druku cyfrowego, w której mają Państwo możliwość wyboru najbardziej odpowiedniego 

wypełnienia. Glass Line charakteryzuje się wyjątkowym designem, długą żywotnością, dobrymi 

właściwościami termoizolacyjnymi oraz nadaje konstrukcji drzwi wytrzymałość i stabilność.

Dla najbardziej wymagających klientów oferujemy również możliwość stworzenia własnego projektu, 

aby stworzyć unikalny produkt szyty na miarę.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 900 x 2000 x 24/28/32/36 mm,

- maksymalny wymiar wypełniania 1300 x 2200 mm,

- układ oszklenia: 44.2 /ciepła ramka/43.1 TF

  (szyba antywłam. 44.2 z nadrukiem/ ciepła ramka/ szyba bezpieczna z powłoką termiczną)

- waga wypełnienia zależnie od wymiarów od 75 do 120 kg.



Portes d’entrée

Voici une série exclusive de panneaux vitrés originaux pour les clients exigeants. L’impression numérique 
est appliquée directement sur le vitrage. Dans notre offre nous avons de nombreux projets d’impression 
numérique parmi lesquels vous pouvez choisir le panneau le plus approprié. Glass Line se caractérise 
par sa conception unique, sa longue durée de vie, ses bonnes propriétés d’isolation thermique et donne 
à la structure de la porte la résistance et la stabilité. 

GLASS LINE

   dimensions standard 900 x 2000 x 36 mm,
   dimensions max de remplissage 1300 x 2200 mm,
   en standard warm edge RAL 7040
   vitrage: 44.2 /warm edge/43.1 TF

      (anti-effraction 44.2 avec impression/ warm edge/ vitrage de sécurité avec une couche 
      thermique)

   dimension minimale de remplissage 700 x 1600 mm

PARAMÈTRES:

77

G L A S S  L I N E

Jest to ekskluzywna seria oryginalnych, pełnych, szklanych wypełnień dla wymagających klientów,                   

w której druk cyfrowy jest nakładany bezpośrednio na szkło. W naszej ofercie mamy wiele różnych 

projektów druku cyfrowego, w której mają Państwo możliwość wyboru najbardziej odpowiedniego 

wypełnienia. Glass Line charakteryzuje się wyjątkowym designem, długą żywotnością, dobrymi 

właściwościami termoizolacyjnymi oraz nadaje konstrukcji drzwi wytrzymałość i stabilność.

Dla najbardziej wymagających klientów oferujemy również możliwość stworzenia własnego projektu, 

aby stworzyć unikalny produkt szyty na miarę.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 900 x 2000 x 24/28/32/36 mm,

- maksymalny wymiar wypełniania 1300 x 2200 mm,

- układ oszklenia: 44.2 /ciepła ramka/43.1 TF

  (szyba antywłam. 44.2 z nadrukiem/ ciepła ramka/ szyba bezpieczna z powłoką termiczną)

- waga wypełnienia zależnie od wymiarów od 75 do 120 kg.

40 41



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

GLASS LINE

78

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-01

GL-02

GL-03GL-03

GL-02

GL-01



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

GLASS LINE

79

GL-04

GL-07 GL-08 GL-09

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-05

GL-06GL-06 GL-07 GL-08 GL-09

GL-05

GL-04

Portes d’entrée
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MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

GLASS LINE

80

GL-10 GL-11 GL-12 GL-13

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-14

GL-15GL-15

GL-14

GL-10 GL-11 GL-12 GL-13



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

GLASS LINE

81

GL-16

GL-17

GL-18 GL-19 GL-20 GL-21

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-18 GL-19 GL-20 GL-21

GL-17

GL-16

Portes d’entrée
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MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

GLASS LINE

82

GL-22 GL-23 GL-24 GL-25

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-26

GL-27GL-27

GL-26

GL-22 GL-23 GL-24 GL-25



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

GLASS LINE

83

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-28 GL-29 GL-30 GL-31GL-28 GL-29 GL-30 GL-31

Portes d’entrée
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MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

GLASS LINE

84

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-32

GL-36

GL-40

GL-33 GL-34 GL-35

GL-37 GL-38 GL-39

GL-32

GL-36

GL-33

GL-37

GL-34

GL-38

GL-35

GL-39

GL-40



MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

GLASS LINE

85

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-41 GL-42 GL-43 GL-44GL-41 GL-42 GL-43 GL-44

Portes d’entrée
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MODÈLES PRÉSENTÉS EN VUE DE L’EXTÉRIEUR

GLASS LINE

86

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-45 GL-46 GL-47 GL-48

GL-49

GL-50

GL-45

GL-49

GL-46 GL-47 GL-48

GL-50

87

G L A S S  L I N E 



87

G L A S S  L I N E GLASS LINE



110

W Y P E Ł N I E N I A  S P E C J A L N EREMPLISSAGES SPÉCIAUX



Portes d’entrée

L’offre est dédiée aux impostes modernes,  aux vérandas et aux cloisons.

REMPLISSAGES SPÉCIAUX

   BL-02(4)ST, BL-05(1)ST, BL-07(3)ST: dimensions standard 430 x 2000 x 36/48 mm
   BL-X1: dimensions standard 1020 x 880 x 36/48 mm
   NL/EK-41ST, NL/EK-19ST, NL/EK-16ST, EK-16(A)ST, EK-03(A)ST:  

dimensions standard 500 x 2000 x 36/48 mm
   CL-X1, CL-X2: dimensions standard 1000 x 900 x 36/48 mm.

PARAMÈTRES:

111

W Y P E Ł N I E N I A  S P E C J A L N E

- BL-02(4)ST, BL-05(1)ST, BL-07(3)ST: standardowe wymiary 430 x 2000 x 24/28/36/44 mm

- BL-X1: standardowe wymiary 1020 x 880 x 24/28/36/44 mm

- NL/EK-41ST, NL/EK-19ST, NL/EK-16ST, EK-16(A)ST, EK-03(A)ST: standardowe wymiary

  500 x 2000 x 24/28/36/44 mm

- CL-X1, CL-X2: standardowe wymiary 1000 x 900 x 24/36/44/48 mm.

OFERTA JEST DEDYKOWANA NOWOCZESNYM NAŚWIETLOM, OGRODOM ZIMOWYM,

DRZWIOM SZPROSOWYM ORAZ ŚCIANKOM DZIAŁOWYM.

P A R A M E T R Y :
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REMPLISSAGES SPÉCIAUX
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W Y P E Ł N I E N I A  S P E C J A L N E

BL-02(4)ST BL-05(1)ST BL-07(3)ST

BL-X1

BL-02(4)ST BL-05(1)ST BL-07(3)ST

BL-X1
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NL/EK-41ST NL/EK-19ST NL/EK-16ST EK-16(A)ST EK-03(A)STNL/EK-41ST NL/EK-19ST NL/EK-16ST EK-16(A)ST EK-03(A)ST
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REMPLISSAGES SPÉCIAUX
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CL-X1 CL-X2

W Y P E Ł N I E N I A  S P E C J A L N E

CL-X1 CL-X2

Couleurs

18

K O L O R Y S T Y K A

Seria Basic Line ze względu na technikę wytłaczania posiada własną paletę kolorystyczną 

na bazie RENOLIT i występuje WYŁĄCZNIE w poniższych kolorach. Kolory nieznacznie 

mogą różnić się od podanych numerów RAL i RENOLIT.

Dostępne rodzaje oszklenia na str. 124-128

Biel gładka,
RAL 9016

Złoty Dąb,
nr 2178001

Rosewood,
nr 3202002

Nussbaum (orzech),
nr 2178 007

Mooreiche
(dąb bagienny),
nr 3167 004

Mahagon (mahoń),
nr 2097 013

Cherry Amaretto
(wiśnia amaretto),
nr 436 3043

Eiche Rustikal
(dąb rustykalny),
nr 3149 008

Eiche Hell,
nr 2052090-167

Eiche Dunkel
(ciemny dąb),
nr 2052 089

Cremeweiss
(kremowy),
nr 1379 05-167

Anthrazit grau (szary 
antracyt struktura),
nr 7016 05-167

Sapeli,
nr 206 5021

Moosgrün,
nr 6005 05-167

Quarzgrau,
nr 703905-165

Basaltgrau,
nr 701205-167

Dunkelrot,
nr 308105-167

Grau,
nr 715505-167

Dark Green,
nr 612505-167

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

Cremeweiss,
RAL 9001
(barwiony
w masie, gładki)

Achatgrau,
nr 703805-167

Schwarzbraun,  
nr 851805-167

Stahlblau,
nr 515005-167

Blanc lisse non 
plaxé RAL 9016

Noyer 
2178 007

Chêne de marais 
2052 089

Chêne Doré,
2178001

Gris-agate 
703805-167

Blanc-crème 
1379 05-167

Gris anthracite 
7016 05-167

Vert 
6005 05-167

Rouge-brun 
308105-167

Acajou 
206 5021

Gris basalte 
701205-167

Gris argenté 
715505-167

Vert foncé 
612505-167

RAL 9001 (teinté 
en masse, lisse)

Gris quartz 
703905-165

Bleu foncé 
515005-167
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S Z K Ł O

W ofercie posiadamy grupę najbardziej popularnych ornamentów na rynku europejskim marki Pilkington. 

Możliwe jest zastosowanie każdego innego ornamentu i rodzaju szkła dostępnego na rynku, przy czym 

należy liczyć się z wydłużonym terminem realizacji. Możliwe jest także zastosowanie dodatkowych 

szprosów ozdobnych pomiędzy szybami, zastosowania szyb bezpiecznych czy termoizolacyjnych.

silvit bezbarwny KATHEDRAL
bezbarwna

kura brąz

madera bezbarwna master carre master ligne

master ray chinchilla satinato

Pozostałe rodzaje oszklenia na www.veyna.eu

S Z K Ł O  O R N A M E N T O W E

Il existe la possibilité d’utiliser des renforts avec un panneau supplémentaire en aluminium à l’intérieur 
de la construction du remplissage. Cela améliore la rigidité du panneau, l’acoustique ainsi que des 
paramètrs anti-effraction. En standard nous proposons l’épaisseur de 2 mm

RENFORTS

122

W Z M O C N I E N I A

Istnieje możliwość zastosowania wzmocnienia dodatkową płytą aluminiową wewnątrz konstrukcji 

wypełnienia. Poprawia to w sposób znaczny sztywność panela (szczególnie zalecane przy modelach 

z PVC), akustykę oraz parametry antywłamaniowe. Standardowo oferujemy grubość 2 mm, jednakże 

możliwe są inne grubości na indywidualne zapytanie.



Portes d’entrée

VITRAGES DÉCORATIFS

VITRAGES

124

S Z K Ł O

W ofercie posiadamy grupę najbardziej popularnych ornamentów na rynku europejskim marki Pilkington. 

Możliwe jest zastosowanie każdego innego ornamentu i rodzaju szkła dostępnego na rynku, przy czym 

należy liczyć się z wydłużonym terminem realizacji. Możliwe jest także zastosowanie dodatkowych 

szprosów ozdobnych pomiędzy szybami, zastosowania szyb bezpiecznych czy termoizolacyjnych.

silvit bezbarwny KATHEDRAL
bezbarwna

kura brąz

madera bezbarwna master carre master ligne

master ray chinchilla satinato

Pozostałe rodzaje oszklenia na www.veyna.eu

S Z K Ł O  O R N A M E N T O W E

silvit transparent kathedral
transparent kura brun

madera transparent master carre master ligne

master ray chinchilla satinato

En standard il y a un warm edge RAL 7040. Les couleurs disponibles de warm edge: RAL 7040, 9005, 
7035, 8003, 8016, 9016. Les warm edge sont disponibles pour les séries Basic Line, Glass Line et pour 
les remplissages spéciaux. L’intercalaire aluminium et les warm edge sont disponibles pour les séries 
New Line EK, Fashion line et Economic line.
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Powyższe wzory piaskowanych szyb są dedykowane następującym modelom:

EK-02(A)/ EK-44(A) / EK-45(A): PIASEK 01, PIASEK 02, PIASEK 03, PIASEK 08

EK-04(A) oraz EK-04/6(A): PIASEK 04, PIASEK 05, PIASEK 06

EK-05(A) oraz EK-15(A): PIASEK 07

EK-50(A) oraz EK-51(A): PIASEK 09

Piaskowanie szkła to proces polegający na specjalistycznej obróbce materiałem ściernym powierzchni 

szkła, prowadzący do usunięcia wierzchniej warstwy, czego efektem jest widoczne zmatowienie. 

Wykorzystanie tej technologii daje niezwykle delikatne i subtelne rezultaty.  Piaskowanie szkła pozwala 

na tworzenie dowolnych wzorów, które zdobią powierzchnię w niepowtarzalny sposób. Oprócz poniższych 

wzorów istnieje również możliwość wykonania indywidualnego wzoru na życzenie klienta.

S Z K Ł O  P I A S K O W E

P R Z Y K Ł A D O W E  R E A L I Z A C J E

PIASEK 01      PIASEK 02       PIASEK 03        PIASEK 04     PIASEK05     PIASEK06     PIASEK07       PIASEK08       PIASEK09

VITRAGES SABLÉS

Le sablage est un procédé consistant à un traitement spécial ayant pour résultat un aspect dépoli ou 
satiné. L’utilisation de cette technologie donne un résultat délicat et subtil. Le sablage du verre permet 
la création de différents mofits qui décorent la surface du vitrage de maniere unique. En plus des 
modèles ci-dessous, il est possible de réaliser un motif personnalisé à la demande.

   EK-02(A)/ EK-44(A) / EK-45(A): SABLÉ 01, SABLÉ 02, SABLÉ 03, SABLÉ 08
   EK-04(A) et EK-04/6(A): SABLÉ 04, SABLÉ 05, SABLÉ 06
   EK-05(A) et EK-15(A): SABLÉ 07
   EK-50(A) et EK-51(A): SABLÉ 09

Les vitrages sablés ci-dessus sont dédiés aux modèles suivants:
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Powyższe wzory piaskowanych szyb są dedykowane następującym modelom:

EK-02(A)/ EK-44(A) / EK-45(A): PIASEK 01, PIASEK 02, PIASEK 03, PIASEK 08

EK-04(A) oraz EK-04/6(A): PIASEK 04, PIASEK 05, PIASEK 06

EK-05(A) oraz EK-15(A): PIASEK 07

EK-50(A) oraz EK-51(A): PIASEK 09

Piaskowanie szkła to proces polegający na specjalistycznej obróbce materiałem ściernym powierzchni 

szkła, prowadzący do usunięcia wierzchniej warstwy, czego efektem jest widoczne zmatowienie. 

Wykorzystanie tej technologii daje niezwykle delikatne i subtelne rezultaty.  Piaskowanie szkła pozwala 

na tworzenie dowolnych wzorów, które zdobią powierzchnię w niepowtarzalny sposób. Oprócz poniższych 

wzorów istnieje również możliwość wykonania indywidualnego wzoru na życzenie klienta.

S Z K Ł O  P I A S K O W E

P R Z Y K Ł A D O W E  R E A L I Z A C J E

PIASEK 01      PIASEK 02       PIASEK 03        PIASEK 04     PIASEK05     PIASEK06     PIASEK07       PIASEK08       PIASEK09

SABLÉ 01 SABLÉ 03 SABLÉ 05 SABLÉ 07SABLÉ 02 SABLÉ 04 SABLÉ 06 SABLÉ 08 SABLÉ 09
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VITRAUX - AVEC ORNEMENTS, DECORGLAS, FUSING, TIFFANY

Les vitraux constituent une décoration impressionnante de porte. Leur luminosité et leurs couleurs 
créent une ambiance unique, une sorte de „magie de lumière”. Les portes décorées avec un vitrail 
donnent une spectaculaire transformation visuelle, aussi bien sur les bâtiments stylés que modernes.

Le vitrail est un élément décoratif, mais en même temps, il peut camoufler des vues indésirables, 
protéger contre les rayons de soleil ou bien peut assurer la discrétion. Il peut réprésenter une peinture, 
une géometrie simple, aune arabesque complexe ou il peut aussi contenir des éléments héraldiques ou 
un logo de l’entreprise.

128

W I T R A Ż E  –  S E R I A  B E W E L A ,  D E C O R G L A S ,  F U S I N G ,  T I F F A N Y

Witraże stanowią efektowną dekorację drzwi. Ich świetlistość i barwa stwarzają niepowtarzalną atmo-

sferę. Tworzą “magię światła”. Drzwi ozdobione przez witraż ulegają efektownej wizualnej przemianie, 

zarówno w budynkach stylizowanych, jak i nowoczesnych.

Witraż, będąc elementem dekoracyjnym, jednocześnie pełni funkcje użytkowe - osłania od niechcianych 

widoków, chroni przed zbyt silnym nasłonecznieniem, czy zapewnia dyskrecję. Stosowany w drzwiach 

może być malarskim obrazem, prostą geometrią albo zawiłą arabeską, a także może zawierać elementy 

heraldyczne czy logo firmy.

… oferta przeszło siedemdziesięciu różnych witraży dostępna na www.veyna.eu
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B E W E L E  O Z D O B N E
B E W E L E  O Z D O B N E
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B E W E L E  O Z D O B N E
B E W E L E  O Z D O B N EORNEMENTS DÉCORATIFS

TRAVAIL MANUEL



Nous proposons des kit d’ornements. Ils peuvent être utilisés dans chaque série de panneaux de 
remplissage ce qui vous offre plusieurs possibilités. Les ornements donnent du caractère, de l’élégance 
ainsi que de l’individualité à votre porte d’entrée. Ils peuvent être appliqués  sur chaque type des 
vitrages sauf: Delta transparent, Delta brun, Delta Mat, Kathedral, Flutes et Altdeutsch transparent.

ORNEMENTS DÉCORATIFS

130

B E W E L E  O Z D O B N E

z e s t a w y  m a ł e

Prezentujemy zestawy bewel ozdobnych. Ich atutem jest możliwość zastosowania w każdej serii 

wypełnień drzwiowych, co otwiera przed Państwem wiele możliwości. Bewele dodają charakteru, ele-

gancji, a także indywidualizmu drzwiom wejściowym. Mogą być one aplikowane na każdy rodzaj szyby 

oprócz: Delta bezbarwna, Delta brąz, Delta Mat, Kathedral, Flutes oraz Altdeutsch bezbarwny. Zachęcamy 

do projektowania własnych układów, jak również korzystania z naszych przykładów i inspiracji.

DB 255 DB 264 DB 257

19 x 76 mm 25 x 305 mm 19 x 152 mm

DB 020
102 x 102 mm

DB 026
25 x 203 mm

DB 066

25 x 127 mm

DB 106 DB 109 DB 267
145 x 75 mm 161 x 161 mm 192 x 130 mm

petits kits

DB 020
102 x 102 mm

DB 026
25 x 203 mm

DB 066
25 x 127 mm

DB 255
19 x 76 mm

DB 264
25 x 305 mm

DB 257
19 x 152 mm

DB 106
145 x 75 mm

DB 109
161 x 161 mm

DB 267
192 x 130 mm



ORNEMENTS DÉCORATIFS

131

DB 269

DB 069

DB 229

DB 145

DB 034

DB 149

136 x 190 mm

262 x 190 mm

80 x 80 mm

144 x 265 mm

144 x 144 mm

285 x 144 mm

z e s t a w y  ś r e d n i e

B E W E L E  O Z D O B N E

DB 269
136 x 190 mm

DB 229
80 x 80 mm

DB 034
144 x 144 mm

kits moyens

DB 069
262 x 190 mm

DB 145
144 x 265 mm

DB 149
285 x 144 mm

Portes d’entrée

TRAVAIL MANUEL
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ORNEMENTS DÉCORATIFS
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B E W E L E  O Z D O B N E

DB 249 DB 347 DB 110
265 x 155 mm 212 x 217 mm 72 x 100 mm

DB 161 DB 163 DB 242
126 x 126 mm 346 x 197 mm 120 x 120 mm

DB 249
265 x 155 mm

DB 347
212 x 217 mm

DB 110
72 x 100 mm

DB 161
126 x 126 mm

DB 163
346 x 197 mm

DB 242
120 x 120 mm

133

DB 114 DB 115 DB 116
80 x 100 mm 73 x 100 mm 77 x 100 mm

DB 111 DB 112 DB 113
42 x 100 mm 70 x 100 mm 72 x 103 mm



133

DB 114 DB 115 DB 116
80 x 100 mm 73 x 100 mm 77 x 100 mm

DB 111 DB 112 DB 113
42 x 100 mm 70 x 100 mm 72 x 103 mm

DB 111
42 x 100 mm

DB 112
70 x 100 mm

DB 113
72 x 103 mm

DB 114
80 x 100 mm

DB 115
73 x 100 mm

DB 116
77 x 100 mm
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ORNEMENTS DÉCORATIFS
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B E W E L E  O Z D O B N E

DB 117

DB 246

DB 118

DB 243

DB 119
77 x 100 mm

125 x 830 mm

73 x 100 mm

334 x 806 mm

77 x 100 mm

z e s t a w y  d u ż e

DB 246
125 x 830 mm

DB 243
334 x 806 mm

DB 117
77 x 100 mm

DB 118
73 x 100 mm

DB 119
77 x 100 mm

134

B E W E L E  O Z D O B N E

DB 117

DB 246

DB 118

DB 243

DB 119
77 x 100 mm

125 x 830 mm

73 x 100 mm

334 x 806 mm

77 x 100 mm

z e s t a w y  d u ż e
grands kits
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B E W E L E  O Z D O B N E

DB 299

DB 316

DB 184

DB 240 DB 314

283 x 519 mm

112 x 610 mm

277 x 153 mm

109 x 385 mm 74 x 640 mm

DB 298
283 x 519 mm



ORNEMENTS DÉCORATIFS

Portes d’entrée
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B E W E L E  O Z D O B N E

DB 299

DB 316

DB 184

DB 240 DB 314

283 x 519 mm

112 x 610 mm

277 x 153 mm

109 x 385 mm 74 x 640 mm

DB 298
283 x 519 mmDB 298

283 x 519 mm
DB 299

283 x 519 mm
DB 184

277 x 153 mm

DB 240
109 x 385 mm

DB 316
112 x 610 mm

DB 314
74 x 640 mm
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A P L I K A C J E  3 D  I N O X
I N T A R S J E  3 D  I N O X

APPLICATIONS 3D INOX
LISERÉS AFFLEURANTS 3D INOX

138

Elementy wypukłe 3D to stałe elementy dospawane do aplikacji INOX. Nasze ozdoby odznaczają się 

wzorową jakością wykonania oraz nowoczesnym kształtem nadającym drzwiom nietuzinkowy wygląd. 

Dzięki takim właściwościom stali nierdzewnej, jak trwałość i szlachetność, gwarantujemy pełne zadowole-

nie Klienta z zakupionych wypełnień.  Możemy je zastosować w modelach EK-04(A), EK-04/6 (A), EK-17(A), 

EK-18(A), EK-02(A), EK-44(A), EK-45(A), EK-51(A). Na życzenie klienta możemy tworzyć indywidualne pro-

jekty w ramach proponowanych kształtów (miejsce dospawania aplikacji 3D, jak i też ilość elementów). 

A P L I K A C J E  3 D  Z E  S T A L I  N I E R D Z E W N E J  I N O X



Portes d’entrée

Les éléments convexes 3D sont des éléments soudés aux applications inox. Nos décors se distinguent 
par la qualité de finition et la forme moderne qui donne à la porte un aspect original. Grâce aux propriétés 
de l’inox, telles que la durabilité et la noblesse, nous garantissons la satisfaction de remplissages 
achetés. Les applications inox peuvent être utilisés dans les modèles: EK-04(A), EK-04/6 (A), EK-17(A), 
EK-18(A), EK-02(A), EK-44(A), EK-45(A), EK-51(A).

APPLICATIONS 3D EN INOX

138

Elementy wypukłe 3D to stałe elementy dospawane do aplikacji INOX. Nasze ozdoby odznaczają się 

wzorową jakością wykonania oraz nowoczesnym kształtem nadającym drzwiom nietuzinkowy wygląd. 

Dzięki takim właściwościom stali nierdzewnej, jak trwałość i szlachetność, gwarantujemy pełne zadowole-

nie Klienta z zakupionych wypełnień.  Możemy je zastosować w modelach EK-04(A), EK-04/6 (A), EK-17(A), 

EK-18(A), EK-02(A), EK-44(A), EK-45(A), EK-51(A). Na życzenie klienta możemy tworzyć indywidualne pro-

jekty w ramach proponowanych kształtów (miejsce dospawania aplikacji 3D, jak i też ilość elementów). 

A P L I K A C J E  3 D  Z E  S T A L I  N I E R D Z E W N E J  I N O X
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APPLICATIONS 3D EN INOX
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A P L I K A C J A  3 D  Z E  S T A L I  N I E R D Z E W N E J  I N O X



BÂTONS DE MARÉCHAL

inox, pieds de fixation sous 
l’angle 450

inox, bâton de maréchal 
rectangulaire,

pieds de fixation sous l’angle 450

P45 Q45

inox,
tirant tubulaire

inox,
tirant tubulaire

inox, 
tirant tubulaire

Rectangulaire Type C Tringle

MATERIAŁ UCHWYTU PROFIL UCHWYTU
KOD UCHWYTU ROZSTAW X

RURA Ø30

STAL         
NIERDZEWNA ALUMINIUM MOSIĄDZ

M6-300 300   ●

M6-306 306   ●

POWIERZCHNIA M6-380 380   ●

STAL

UCHWYT M6

 - produkt standardowy
● - produkt na specjalne, indywidualne zamówienie
○ - produkt niedostępny

91

UCHWYTY / SERIA M

STAL

ALUMINIUM
MOSIĄDZ

SZLIFOWANA      POLEROWANA    PIASKOWANA       
 (DOMYŚLNA)                                             (max 1000mm)

   ANODA       NIETYPOWY       LAKIER   CHROMOWANA
  SREBRNA             RAL          NATURALNY    

 ALUMINIUM   STAL NIERDZEWNA      MOSIĄDZ
                                          304

MATERIAŁ UCHWYTU PROFIL UCHWYTU
KOD UCHWYTU DŁUGOŚĆ 

L
ROZSTAW   

X

Ø30 Ø40 Ø50

304 316 304 316 304 316

P45 300 x 200 300 200  ● ● ● ● ● 

P45 400 x 200 400 200  ● ● ● ● ● 

POWIERZCHNIA STALI P45 500 x 300 500 300  ● ● ● ● ● 

P45 580 x 380 580 380  ● ● ● ● ● 

P45 600 x 400 600 400   ● ● ● ● 

P45 800 x 600 800 600   ● ● ● ● 

P45 1000 x 800 1000 800   ● ● ● ● 

P45 1200 x 1000 1200 1000  ●  ●  ● 

P45 1400 x 1200 1400 1200  ●  ●  ● 

P45 1600 x 1200 1600 1200  ●    

P45 1800 x 1300 1800 1300  ●  ●  ● 

P45 2000 x 1800 2000 1800 ○ ○    

P45 2200 x 2000 2200 2000 ○ ○     

P45 L x X 150-1600 ● ● ● ● ● ● 

P45 L x X 1601-2600 max 2300 ○ ○ ● ● ● ● 

P45 L x X 2601-3500 max 3000 ○ ○ ○ ○ ● ● 

UCHWYT P45

 - produkt standardowy
● - produkt na specjalne, indywidualne zamówienie
○ - produkt niedostępny

25

UCHWYTY / SERIA P

Elektronika:

(POZA Ø50)

(POZA Ø50)

(POZA Ø50)

(POZA Ø50)

STAL NIERDZEWNA        STAL NIERDZEWNA 
               304                                       316

SZLIFOWANA      POLEROWANA    PIASKOWANA       
 (DOMYŚLNA)                                             (max 1000mm)

MATERIAŁ UCHWYTU PROFIL UCHWYTU
KOD UCHWYTU DŁUGOŚĆ

 L
ROZSTAW   

X

40x10 (*) 40x20 40x40

304 316 304 316 304 316

Q45 300 x 200 300 200  ●  ● ● ● 

Q45 400 x 200 400 200  ●  ● ● ● 

POWIERZCHNIA STALI Q45 500 x 300 500 300     ● ●

Q45 580 x 380 580 380     ● ●

Q45 600 x 400 600 400      ●

Q45 800 x 600 800 600      ●

Q45 1000 x 800 1000 800      ●

Q45 1200 x 1000 1200 1000      

Q45 1400 x 1200 1400 1200 ○ ○  ●  ●

Q45 1500 x 1300 1500 1300 ○ ○  ●  ● 

Q45 1600 x 1300 1600 1300 ○ ○  ● ● ● 

Q45 1600 x 1400 1600 1400 ○ ○ ● ●  

Q45 1800 x 1300 1800 1300 ○ ○  ● ● ● 

Q45 1800 x 1600 1800 1600 ○ ○ ○ ○  

Q45 2000 x 1800 2000 1800 ○ ○ ○ ○  ● 

Q45 2200 x 2000 2200 2000 ○ ○ ○ ○  ● 

Q45 L x X 150-1200 ● ● ● ● ● ●

Q45 L x X 1201-2000 max 1800 ○ ○ ● ● ● ●

Q45 L x X 2001-2600 max 2300 ○ ○ ○ ○ ● ●

UCHWYT Q45

 - produkt standardowy
● - produkt na specjalne, indywidualne zamówienie
○ - produkt niedostępny
 * - elektronika niedostępna w 40x10

41

UCHWYTY / SERIA Q

(TYLKO 40 x 40)

(TYLKO 40 x 40)

(TYLKO 40 x 40)

(TYLKO 40 x 40)

(TYLKO 40 x 40)

(TYLKO 40 x 40)

Elektronika*:

STAL NIERDZEWNA        STAL NIERDZEWNA 
               304                                       316

SZLIFOWANA      POLEROWANA    PIASKOWANA       
 (DOMYŚLNA)                                             (max 1000mm)

MATERIAŁ UCHWYTU PROFIL UCHWYTU
KOD 

UCHWYTU
ROZSTAW   

X
SZEROKOŚĆ

A

RURA Ø30

STAL         
NIERDZEWNA ALUMINIUM MOSIĄDZ

M1-206 206 178 ○  ○

M1-230 230 190 ○  ○

POWIERZCHNIA M1-300 300 225   

STAL

UCHWYT M1

 - produkt standardowy
● - produkt na specjalne, indywidualne zamówienie
○ - produkt niedostępny
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UCHWYTY / SERIA M

STAL

ALUMINIUM
MOSIĄDZ

SZLIFOWANA      POLEROWANA    PIASKOWANA       
 (DOMYŚLNA)                                             (max 1000mm)

   ANODA       NIETYPOWY       LAKIER   CHROMOWANA
  SREBRNA             RAL          NATURALNY    

 ALUMINIUM   STAL NIERDZEWNA      MOSIĄDZ
                                          304

MATERIAŁ UCHWYTU PROFIL UCHWYTU
KOD UCHWYTU ROZSTAW X

RURA Ø30

STAL         
NIERDZEWNA ALUMINIUM MOSIĄDZ

M2-300 300   

M2-306 306,5   

POWIERZCHNIA M2-X 120 ÷ 1200 ● ● ●

STAL

UCHWYT M2

 - produkt standardowy
● - produkt na specjalne, indywidualne zamówienie
○ - produkt niedostępny
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UCHWYTY / SERIA M

STAL

ALUMINIUM
MOSIĄDZ

SZLIFOWANA      POLEROWANA    PIASKOWANA       
 (DOMYŚLNA)                                             (max 1000mm)

   ANODA       NIETYPOWY       LAKIER   CHROMOWANA
  SREBRNA             RAL          NATURALNY    

 ALUMINIUM   STAL NIERDZEWNA      MOSIĄDZ
                                          304
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VISEURS

151

Wizjery o wysokiej rozdzielczości 4.0 HD  odpowiednie do wypełnień o grubości 42 – 70 mm.

wizjer eletroniczny 
złoty

wizjer eletroniczny 
srebrny

W I Z J E R Y  E L E K T R O N I C Z N E

W I Z J E R Y

Wizjery odpowiednie do wypełnień o grubości 24 - 85 mm.

wizjer srebrny
chromowany

wizjer złoty
chromowany

W I Z J E R Y  T R A D Y C Y J N E

VISEURS TRADITIONNELS VISEURS ÉLECTRONIQUES

viseur argenté chromé
(remplissages avec l’épaisseur 24-85mm)

viseur électronique argenté 
(remplissages avec l’épaisseur 38-110mm)

CHATIÈRE
VERSION À POUCE 
(s’ouvrante à pouce installé le plus souvent sur 
le collier du chat, la pouce permet une ouverture 
automatique de chatière)

Dimension intérieure (trou de chatière): 14,2cm x 
12 cm,dimension extérieure: 21,0 cm x 21,0 cm

VERSION MÉCANIQUE 
Dimension intérieure (trou de chatière) 5,5 cm 
(épaisseur) x 18 cm (largeur) x 19,5 cm (hauteur), 
approprié pour un chat avec un tour de taille 
plus court que 60 cm, dimension extérieure 5,5 
cm (épaisseur) x 24 cm (largeur) x 27,5 cm.



Portes d’entrée

Dans notre offre nous avons des entrées de boîte aux lettres en trois couleurs aluminium: argenté, blanc 
et or. Nous offrons l’installation des entrées de boîte aux lettres dans chaque série de nos remplissages. 
L’épaisseur de remplissage de 36 mm à 70 mm maximum.

ENTRÉE DE BOÎTE AUX LETTRES

155

W ofercie posiadamy wrzutniki listowe w trzech kolorach aluminium: srebrnym, białym i złotym. Oferuje-

my montaż wrzutników w każdej serii naszych wypełnień. Jest także możliwość samodzielnego montażu 

według instrukcji z opakowania, które zawiera wszelkie niezbędne elementy. Grubość wypełnienia od 

36 mm do 70 mm maksymalnie.

W R Z U T N I K I  L I S T O W E
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